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Grab des Profeten II
 

Abū Bakr, 1
Abū Bakr und ʿUmar [Auszüge aus Kutubī: Fawāt; Ibn Saʿd; Marrākušī: Aḏ-ḏayl
wat-takmila u.a.], 9

Ǧaʿfar aṣ-Ṣādiq begrüsst sie, 1
gegen Abū Bakr und ʿUmar (schiitisch), 1
Häretiker (Schia) verfluchen Abū Bakr und ʿUmar, 1
[Belegstellen für Abū Bakr und ʿUmar], 4
Abū Bakr, ʿUmar und ʿUṯmān, 1

das rote Tuch der Schia, 1
Abū Bakr und ʿUmar, Schiiten nicht nach Medina?, 1
die drei Gräber [in Naǧaf], 1
Fāṭima, 1
Ḥasan wurde nicht dort begraben, 1
[Belegstellen zur Entblössung des Hauptes], 1
Handel um Lebensjahre: Profet Vermittler, 1
[Unverweslichkeit des Profeten], 1
Heiligkeit der Körperglieder des Pilgers, 2
[Belegstellen], 2
besondere Lichterscheinung, 2
Lichterscheinungen, Klangerscheinungen vermeintliche und mögliche [Auszüge
aus Riḥla ʿayyāšiyya und Riḥla warṯīlāniyya; Ibn al-Ḫaṭīb: Iḥāṭa u.a.], 7
Duft, 1
Duft von Heiligengräbern, 1
Erhebung des Gefühls und der Gedanken

beim Anblick Medinas, 1
durch Landschaft und Geschichte, 1



Gefühlesüberschwang in Mekka, 1
in ʿArafa und Minā, 1
bei Jerusalem, 1

Erblindung absichtlich, 5
Sterben am Grab des Profeten, 3
Begräbnis am Grab des Profeten, 6
Mohammed ist aus der Erde seines Grabes, 2
Wallfahrt aus Liebe, 1
mit dem Geist dort, 1
Bittgebet, 1
Vorzug der Gebete dort, 1
Gebet wirksamer am Grab des Profeten als in Mekka, 1
Bittgebet, Gesuch um Fürbitte, 1
Zusatz: Zeiten für Bittgebete, 1
Gebete am Grab: Parallelen, 1
Bittgebet und Gruss in der Richtung zum Profeten? [Auszüge aus Samhūdī:
Ḫulāṣat al-wafā], 2
taṣliya, 3
Ibn Taymiyya gegen taṣliya-Vorzug am Profetengrab, 1
taṣliya unterwegs nach Medina, 2
Segenssprechung auf das Grab, nicht auf den Profeten? Missgriff, 2
keine Segenssprechung auf Orte, 1
Gedichtvortrag, 3
Waschung: saubere Kleider, aber kein iḥrām, 1
Regenbitte am Grab, 1

siehe auch Heiligenverehrung, Buḫārī, Nähe zum Profeten I, Sufik: Verhalten
und Erleben

politische Erneuerungsgedanken [Auszüge aus Anwār as-Sādāt: Naḥw baʿṯ
ǧadīd], 3
Hilfegesuch, 2
Klage über ein Unrecht am Grab des Profeten, Auftrag an Pilger: Klage über das
französische Protektorat über Tunis [Auszug aus Sūsī: Maʿsūl], 1
Klage über ein Unrecht am Grab des Profeten [Belegstellen], 2
Bussfahrt: Hoffnung auf Mohammeds Fürsprache, 1
Heilungen, 1
Heilsand, 1
Inkubation, 4
ziyāra und Bittstellung für fahrlässige Tötung, 1
Rivalität des Profetengrabes mit dem Profeten: Ausdruck „Grabbesuch“; 1
gegen Ausdruck „Besuch des Grabes“, 1
Sündenbekenntnis, 1



[Belegstellen u.a. für Brände des Grabes], 3
Anstand gegenüber dem Profeten, ḥuǧra, 5
Anstand gegenüber dem Grab, 1
Anstand gegen den Profeten und sein Grab, 1
Gräber der Frauen des Profeten: Höflichkeit, 1
Anstand vor dem Profeten [Auszüge aus Šifāʾ; Ibn Taymiyya: Qāʿida ǧalīla u.a.], 4
Verletzung des Anstandes gegenüber dem Profeten, 1
Kulte im Innern der Moschee, 1
[Belegstellen, Auszüge aus Ḫazīnat ul-aṣfiyā; Usāma b. Munqiḏ: Iʿtibār u.a.], 5
Wallfahrtsverdienst, 1
Lesungen in Mekka und am Grab des Profeten, 2
Lehrvortrag: Saḫāwīs Qawl badīʿ, 2
Lehren am Grab des Profeten, 1
ḥadīṯ-Übermittlung am Grab, 1
ṣūfische Einweihung, 1
Bücherschreiben am Grab, 1
Weinen, 1
Ohnmacht, 1
Zeugenschaft des Profeten, 1
Einsetzungen in Amt o.ä., 1
[Auszug aus Muḥammad Bāqir al-Kattānī: Tarǧamat Muḥammad al-Kattānī], 1
Brand, 1
offizieller Besuch, 1
Besuch vor Mekka, 1
Reise als Gast des Profeten, 1
Schwur beim Grab des Profeten, 1
Rivalität Profetengrab mit Moschee, 1
[Auszüge aus Ibn Taymiyya: Fatāwī kubrā], 3
Ibn Taymiyya über die Reise zum Profetengrab, 1
Anrufungen des Grabes, nicht oder nicht zuerst des Profeten, 1
[Belegstelle], 1
Häufigkeit des Besuchs, 1
oft nicht besucht, 1
Durchzug und Bräuche der Pilgerkarawanen, 2
Durchzug und Bräuche der Pilgerkarawanen, Leben Medinas in der Pilgerzeit, 1
Leben Medinas in der Pilgerzeit heute: Zahlen, 1
Bräuche am Freitag, 2
Bräuche [Auszüge aus Riḥla ʿayyāšiyya/wartīlāniyya u.a.], 3
falsche Bräuche, 1
Bräuche des Himmels, 1
Bräuche des Himmels, Engel, 2



taṣliya der Engel, 2
ǧinn, 1
raǧab, 6
Freitagsgottesdienst, 1
im Traum, 1
Tiere, 1
Nachbildung im muḥarram in Südindien, 1
Besuch oder nicht?, 1
Ersatz des Grabbesuchs, 1
taṣliya als Ersatz für Grabkult, 1
gegen Profetengrab, 4
gegen Profetengrab, Ibn Taymiyya, 2
Ibn Taymiyya gegen Beten in der Grabmoschee, 1
Ibn Taymiyya gegen das Wunder der Rede aus dem Grab: es ist der Teufel, 1
Ibn Taymiyya nicht gegen das Grab des Profeten, 2
gegen Profetengrab, wahhabitisch [Auszüge aus Ḥusayn b. Ġannām, Taʾrīḫ Naǧd;
Muḥammad b. ʿAbd al-Wahhāb], 9
gegen Grab des Profeten [Auszüge aus Albānī: Taḥḏīr as-sāǧid], 2
Vorbehalte: Ritualgebet in der Profetenmoschee ist Ausnahmefall, 1
Profetengrab in der Moschee ein Problem, 1
ṣāliḥiyya, 1
für das Grab des Profeten, 1
gegen und für Profetengrab, 1
gegen Profetengrab: gegen wahhābiyya, 1
Profetengräber, 1

siehe auch Ibn Taymiyya
Grab Abrahams [Auszüge aus Muǧīraddīn al-Ḥanbalī: Al-uns al-ǧalīl bi-tārīḫ
al-Quds wa-Ḫalīl], 2
kein Grab Moses, 1


